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Za delegacije se u Prilogu nalaze zaključci Vijeća o izvješću Komisije Vijeću o evaluaciji Direktive 

92/83/EEZ koje je Vijeće usvojilo 6. prosinca 2016. na 3506. sastanku. 
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PRILOG 

ZAKLJUČCI VIJEĆA 

O IZVJEŠĆU KOMISIJE VIJEĆU O EVALUACIJI DIREKTIVE VIJEĆA 92/83/EEZ 

O STRUKTURAMA TROŠARINA NA ALKOHOL I ALKOHOLNA PIĆA 

Vijeće (ECOFIN): 

1. POZDRAVLJA Izvješće Komisije Vijeću o evaluaciji Direktive Vijeća 92/83/EEZ o 

strukturama trošarina na alkohol i alkoholna pića i PRIMA NA ZNANJE nalaze i preporuke 

iz izvješća. 

2. SLAŽE SE s ocjenom da je Direktiva 92/83/EEZ općenito učinkovita i da omogućuje 

izbjegavanje poreznih trgovinskih prepreka ili poremećaja tržišnog natjecanja između 

gospodarskih subjekata u istom području djelovanja. 

3. PRIMA NA ZNANJE da je izvješće Komisije usmjereno isključivo na strukture trošarina na 

alkohol i alkoholna pića te da se njime ni na koji način ne obuhvaćaju niti kombiniraju nalazi 

sa zahtjevima iz Direktive 92/84/EEZ o usklađivanju stopa trošarina na alkohol i alkoholna 

pića. 

4. POTVRĐUJE da je potrebno spriječiti nejasnoće koje dovode do narušavanja tržišnog 

natjecanja između gospodarskih subjekata i primijeniti usklađene uvjete i pravila za 

oporezivanje alkohola i alkoholnih pića. Nadalje, ključno je osigurati jednake uvjete za 

gospodarske subjekte na funkcionalnom unutarnjem tržištu, ukloniti elemente koji ometaju 

pošteno tržišno natjecanje i spriječiti utaju poreza i izbjegavanje plaćanja poreza. 

5. PRIMJEĆUJE međutim da bi se Direktiva mogla po potrebi izmijeniti kako bi se uklonile 

određene nejasnoće zbog kojih se ponekad na različit način postupa prema određenim vrstama 

alkohola i alkoholnih pića. Na taj bi se način također moglo poboljšati naplatu trošarina i 

smanjiti administrativne troškove i za gospodarske subjekte i porezne uprave u državama 

članicama. 
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6. PREPOZNAJE da je potrebno razjasniti i dodatno uskladiti pravila razvrstavanja za proizvode 

izrađene kao mješavine različitih kategorija alkoholnih pića ili mješavine alkoholnih pića s 

bezalkoholnim pićima, kako bi se ujednačilo postupanje za potrebe trošarina prema jednakim 

proizvodima diljem država članica te kako bi se gospodarskim subjektima osiguralo pravnu 

sigurnost i jasnoću. 

7. NAGLAŠAVA da je potrebno osigurati ujednačeno postupanje prema alkoholnim pićima 

koja su mješavina pića koja se dobivaju vrenjem i alkohola te u tom kontekstu, za potrebe 

pravne sigurnosti, razjasniti pojam „sav nastao vrenjem” iz Direktive 93/83/EEZ. 

8. SLAŽE SE s ocjenom o postojanju jasnih pravila za primjenu smanjenih stopa za male 

proizvođače piva i etilnog alkohola te POZIVA Komisiju da istraži učinak proširenja tih 

pravila na male proizvođače mirnih i pjenušavih vina, ostala pića koja se dobivanju vrenjem i 

poluproizvode. 

9. POZIVA Komisiju da dodatno istraži potencijalni učinak dopuštanja državama članicama da 

oslobode od trošarina proizvodnju etilnog alkohola i poluproizvode za vlastitu potrošnju te 

Vijeću podnese izvješće i PODSJEĆA na osobitu važnost postizanja odgovarajućeg omjera 

između prihoda, troškova porezne uprave, ostalih aspekata koji se odnose na potrošnju i 

učinka na prekograničnu trgovinu. 

10. PRIMA NA ZNANJE nedavno donošenje Provedbene uredbe Komisije 2016/1867/EU kojom 

se predviđa zajednički „euro” postupak za potpuno denaturiranje alkohola te u tom kontekstu 

PRIZNAJE da bi članak 27. Direktive 92/83/EEZ općenito trebalo ažurirati, kako bi se 

odredili transparentni i jasni uvjeti za primjenu tih oslobođenja za svaku vrstu denaturiranog 

alkohola, ne dovodeći u pitanje nadležnosti država članica. 
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11. PODSJEĆA da je potrebno postići pravi omjer između sprečavanja utaje poreza i 

izbjegavanja plaćanja poreza te istovremenog osiguravanja fleksibilnost u upotrebi različitih 

postupaka denaturiranja koje države članice propisuju u skladu s člankom 27. stavkom 1. 

točkom (b) Direktive 92/83/EEZ te POTIČE Komisiju da u suradnji sa svim državama 

članicama izradi jasnu definiciju konačnih proizvoda čime bi trebalo ukloniti posljedice 

različitog postupanja prema proizvodima od denaturiranog alkohola u okviru unutarnjeg 

tržišta. 

12. PRIMA NA ZNANJE da će možda biti potrebno izmijeniti pravila o skladištenju i prijevozu 

denaturiranog alkohola kako bi bila u skladu s odredbama Direktive Vijeća 2008/118/EZ i 

kako bi se osiguralo dodatno usklađenje oslobođenja iz članka 27. stavka 1. točaka (a) i (b) 

Direktive 92/83/EZ. 

13. PRIZNAJE da bi neke oznake KN iz Direktive 92/83/EEZ trebalo ažurirati jer je Direktiva 

donesena prije više od 20 godina. 

14. PRIMA NA ZNANJE da bi se, radi jasnoće i s obzirom na moguću reviziju Direktive 

92/83/EEZ, moglo izbrisati neka pravila koja su izrađena za određene države članice, a koja 

više nisu u upotrebi. 

15. TRAŽI da Komisija, uzimajući u obzir ove zaključke Vijeća i ciljeve navedene u Direktivi 

92/83/EEZ, provede sva relevantna istraživanja i, nakon provedbe relevantne tehničke analize, 

javnih savjetovanja i procjene učinka, Vijeću 2017. podnese odgovarajući zakonodavni 

prijedlog ili, ako se odluči ne podnijeti prijedlog, Vijeće obavijesti o razlozima za to. 

 


